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Ne menjünk külföldre! 

ágnásaink és más gazdagabb erdőbirto- 

kosaink nagy része eddig, ha erdőőrre 

vagy vadászra volt szüksége, elővette a 

külföldi erdészeti és vadászati szaklapokat s 

azokban végig böngészte az ajánlkozások rova- 

tát, hogy magának a szükséges emberét meg- 

találja s miután ebből a fajtából ugy Ausztria, 

mint Cseh- és Morvaország a szükségesnél is 

többet termel, talált is elég ajánlkozót, melyek 

közül azután ki is kereste magának a véleménye 

szerint neki legjobban megfelelőt s beültette a 

saját elég zsiros állásába, arra azonban figyel- 

met sem vetett, hogy vajjon nem találna-e ide- 

haza, a saját hazájában megfelelő, vagy talán 

annál a németnél vagy csehnél még sokkal jobb 

tudásu embert, ki hivatását sokkal jobban tölt- 

hetné be, hanem is egyébért, már csak azért is, 

mert a hazai viszonyokkal jobban ismerős, szük- 

ség esetén pedig a munkásokkal és más olya- 

nokkal, akikkel szolgálatából kifolyólag érint- 

keznie kell, magát megértetni képes. 

Az illető tőuraink és más erdőbirtokosaink 

ezen a téren még a Bach korszakból fennmaradt 

hagyományoknak hódoltak s méltóságukon és 

rangjukon alólinak tartották, hogy hontfitársukat 

alkalmazzák, mikor a dívat ugy hozza magával, 

hogy aki csak teheti, mindennemű szüségletté 

a külföldről szerezze be. 

Ez az átkos felfogás volt oka és oka ma 

is annak, hogy ami édes hazánk minden tekin- 

tetben kénytelen volt a kültöld mögött vissza- 

maradni, amin nem is csodálkozhatunk, ha azt 

látjuk, hogy leggazdagabb mágnásaink egyike a 

haza szivében évtizedeken át tartott, sőt talán 

még ma is tart német szintársulatot a saját ura- 

dalmán a maga ésyvendégei mulattatására, dusan 

fizétett német szintársulatot akkor, midőn a saját- 

hazai kulturánkat terjesztő szinészeink nyomo- 

rusággal küzködve kénytelenek terjeszteni nemzeti 

kulturánkat. 

Nekünk sok helyen még ma is csak német 

vagy cseh vadász kell, vizslánkat német nyelven 

idomitjuk, mintha az nem éppen ugy tanulná 

meg a magyar – vagy mondjuk bármely más 

hazai — nyelvü vezényszót. 

Nekünk a tulipánszövetség erőlködésére van 

szükségünk, hogy hazai dolgokkal iparkodjunk 

kiszoritani a külföldit, mert a tulipánt csak a 

kabátunkon hordjuk, de a kabát alatt, a szivünk- 

ben hiába keressük annak a nyomát. 

Azt mondják sokan, hogy azért kénytelenek 

külföldre menni vadászért, mert nekünk erre a 

hivatásra nincs megfelelő emberünk. 

Lapunk legutóbbi két számában egy kis 

hirdetés jelent meg, amelyben egy vadász keresz 

tetik, azzal a megjegyzéssel, hogy azok, akika a 
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állás iránt érdeklődnek, forduljanak lapunk szer- 

kesztőségéhez. 

A hirdetés eredménye annyira meglepő, 
hogy hirtelen azt sem tudjuk, vajjon örüljünk, 

vagy szomorkodjunk fölötte. Rövid két hét lefor- 
gása alatt ugyanis nem kevésebb, mint huszonöt 

olyan levelet kaptunk, amelyekben a levélirók 

hajlandóknak nyilatkoznak az illető állást elfo- 
gadni s kérik a szerkesztőséget, hogy arról ne- 
kik a közelebbi felvilágositást adja meg, sőt 
akadtak olyanok is, kik még jutalmat is igértek 

lapunk szerkesztőjének, ha nekik az állást meg- 
szerzi, illetve ha azt az ő ajánlatára megnyer 
hetik. Egy vadász állást, amelyről még azt sem 

tudják, hogy hol van, milyen lesz ott az ő 
munkakörük s milyen lesz az azért járó java- 
dalmazás. 

A viszonyainkkal nem ismerős ember azt 

mondhatná erre, hogy a huszonöt pályázó nyil- 
ván kétes exisztencia, mely másutt az életben 

nem képes érvényesülni, hanem a megélhetése 

végett hasonlóan a fuldoklóhoz még a 

szalmaszál után is kapkod. 
Dehogy! A folyamodók megannyia szak- 

képzett emberek, legnagyobb részük már sok 
tapasztalattal biró, komoly férfi; valamennyinek 

most is van állása, mégis törik magukat egy 

teljesen ismeretlen állás után, abban remény- 
kedve, hogy ez jobb lesz annál, amelyet most 
betöltenek. 

A dolognak éppen ez a szomoru oldala. 

Nálunk az erdőőri és vadász állások leg- 
nagyobb részben még olyan nyomoruságosan 
vannak javadalmazva, hogy azok egy családos 
embernek a megélhetését semmikép sem bizto- 
sitják s ami még a legrosszabb, a legtöbb erdő- 
őrnek, vadásznak, azok családjának a jövője 
semmikép sincs biztositva, hanem minden perc- 
ben ki vannak téve annak, hogy egyszer csak 
utilaput kötnek a talpuk alá és szélnek eresztik 
őket, lefeljebb annyit engedvén meg még nekik, 
hogy az általuk addig hüségesen ápolt és őrzött 
erdőből kivághassák a koldusbotot. 

A mig pedig a saját hazai szakképzettjeink 
ilyenformán nyomorognak, addig az idegenből 
hozzánk szakadt s illetve a saját uraink által ide 
átplántált försterek és jágerek vigan élik világu- 
kat, dusalkodnak a jó fizetésekben és zsarno- 
koskodnak a nekik alárendelt saját hazai sok- 
szor náluknál jobban képzett szakembereink 
fölött. 

Nem jól van ez igy, uraim! Nem ér az 
semmit, hogy hangzatos szavakkal hirdetitek a ti 
nagy hazaszereteteket, veritek a melleteket, hogy 
igy-ugy viselitek sziveteken a haza sorsát, egyéb- 
ként pedig dédelgetitek azt, amit a külföld ad 
nektek. Nem puszta szavak, cifra frázisok, ha- 
nem a tettek vannak hivatva arra, hogy a fel- 
virágzás helyett mindinkább pusztulásnak induló 
szegény hazánk minden téren boldoguljon. 

Ne menjen tőlünk senki külföldre erdészt, 
vadászt keresni, hanem nézzen körül a saját 

í i 

Szomoru az erdő. 
A Magyarország után. Irta: Tanos Pál. 

(Folytatás és vége.) 

e..megszaporodtak a naptoltok« éskitörtek 
abból a nagy, izzó tüzgolyóból a csillagtudósok 

e (g) veszedelmes »protuberanciái.« Hát persze, per- 
sze: gyón sok meleget vesztett ennek folytán a nap s 
igy csak természetes, hogy emiatt kellett hirtelen telet 
kapnunk a tavasznak, a csillagászati tavasznak, kellős 
közepén. Még pedig nem ám valami máról- -holnapra 
elmuló telet, hanem heteken át tartó, hóval, viharral, 

fagygyal járó valóságos telet, olyant, amely embernek, 
állatnak, növénynek 
örömét, egyformán pusztitotta el minden reménységét. 

egyaránt megrontotta minden 

Az egyik meleg nap estéjén hüvös szellő kere- 
kedett, mely az éjen át folyton növekedve reggelre 

már viharrá vált. Hozzászegődött a tagy, mely csonttá 
keményitette a sáros töldet; s szövetkezett ezekkel a 
hó, mely vastagon betakart mindent az ő jeges bun- 
dájával. A hó.. Az a gyönyörü szép, szüzfehér hó! 

Amikor már elvonult az orkán és elállt a hóesés, 
egy végtelen tehérség volt minden, az erdő, a mező 
egyaránt. 

Kihalt ujra az erdő, pusza és kopár. Fáj a sze- 
med, ha nézed, sajog a szived és sir a lelked ha 
benne jársz. Nem remény tölt el, 
tekinteted és nem öröm, ha dolgod akad ebben a 
sivár fehér tömegben. Kivágyódol belőle ösztönszerüen, 

ki a szabadba, az itt rád nehezedő ólomsuly alól. 
Néma csönd honol mindenütt. Nincs madárdal, 

nincs csicsergés a bokrokban. 

valamennyi. A szines Pansók és a kfénylő bogarak 

akárhová esik is a 

Nem szól a rigó, hall- 
gat a gerlice, csöndes a csalogány. És hallgat a lom- 
bok többi lakója is mind, mert éhezik, fázik és busul 
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környezetében: találni fog itt már mindenre 

kitünően képzett embert eleget, csak azután be- 

csülje is meg, ha nem jobban, legalább ugy, a 

hogy eddig azt az idegent megbecsülte. 

Kormányunk már évek előtt kiadta a ren- 

deletet, hogy bármely állami vagy annak felügye- 

lete alatt álló más vállalatnál külföldi munkáso- 

kat tilos alkalmazni és csak rendkivüli körülmé- 

nyek esetén s mindig az ő engedélyével lehet 

annak helye. 

Vajjon nem lenne-e helyén való ezt a tilal- 

mat az erdész és vadász állásokra is kiterjesz- 

teni? Bizon sokan maradnának ezek közül is 

itthon olyanok, kik most Amerikába mennek 

jobb hazát keresni! 

Ültessünk és ápoljunk fákat! 
Komoly intés és rövid utasitás a faállomány szaporitása és 

ápolása a varosok és vidékek részéről! Az ország haszna, 

egeszsege es szépitése érdekében. 

Ültessétek fákat! Miuden galy, melyet most elástok, 

Idővel édes gyümölcscsel és kellemes árnyékkal frissiteni fogla 

geinden faültetvény hasznot hajt, szépen elhe- 

lyezett és gondosan ápolt faültetvények min- 

dig diszére válnak a vidéknek és helynek; 

közvetlen hasznot hajtanak gyümölcsük, magjuk és 

faanyaguk által, oltalmat nyujtanak viharok és a tik- 

kasztó napsugarak ellen, mindenkor, különösen nyár 

idején feltrissitenek és felvidiítanak bennünket, előmoz- 

ditják a tömeges esőzések arányos ielosztását, elvon- 

ják a lég kártékony gázait és emelik a föld és taiaj 

értékét. 

Minő fákat ültessünk? 

Az ültetendő fák megválasztása elsősorban a 

használat célja, azután részben az éghajlati és részben 

a talajviszonyoktól függ. A legnagyobb hasznot a gyü- 

mölcsfák hozzák, azonban ezeket nem lehet mindenütt 

előnyösen alkalmazni, nem is felelnek meg mindenütt 

a célnak. miért is sok helyütt árnyék- vagy sorfákat 

kell ültetni, A gyümölcsfák közül a dió, alma, körte, 

cseresznye és szilva hozza a vidéknek a legnagyobb 

hasznot és ezek közül nagyobb ültetvényekhez első 
sorban az alma, szilva és dió ajánlható; végtelen va- 

gyont lehetne ezen három gyümölcstából meriteni, ha 

sok tájék területeit ezen három gyümölcsfajjal beültet- 

nék és óriási hasznot hajtanának a dióerdőségek ott, 
ahol jelenleg dombokon, hegyoldalakon csak juhlege- 
lők léteznek, amely területek a diótermelések részére 

mintegy teremtve vannak. A dió valamennyi gyümölcs 

közt a legjobb kiviteli cikk és hónapokon át jól eláll, 

anélkül, hogy kárt szenvedne. A nagybani vásárlók 

csak oly helyeket látogatnak, ahol nagy kivitel van. 

Árnyék-, sorták nagy számban és mindenütt ajánl- 

hatók. - Szép árnyék elérésére, nem tul sürü ültet- 

vények ajánlatosak, olyanok, melyek a lég szabad 

mozgását nem gátolják. - Sürü árnyékot nyujtanak : 

a gesztenye, dió, szil, hársta, Ailanthus, Juglans ame- 

ricana, Catalpa és kőrista; télárnyékosak : az akác, 

Gleditschia, Celtis, jegenyenyárta és pyramisakác. — 

Sovány. száraz és rossz talajban még mindig jól meg- 
terem az akác, kőrisféle jávor, Gleditsechia, Ailanthus, 

hársfa, szilta és nyárfa. Jó talajban ugy a felsorolt 

fajok mint minden más fa megterem. - Nedves talaj- 

ban jól megterem a füz, kőrieta, égerta és nyárfa; 

sövényekhez és élő keritésekhez a legjobbak : az akác, 

------
---- 

megfagytak s a tücsök visszabujt az ő föld alá épitett 

várába. Nem látunk egyetlen méhecskét, mert ezek 

most, ahányan csak vannak, otthon. az oduikban me- 

lengetik a keltésüket, nehogy ez a legfőbb kincsük 

megdermedjen, elpusztuljon. Még a szegény vadak is 

megrémülve, remegve hagyták el az otthonukat, azt 

az öröklött völgyet, amelynek sürű bokrai alatt látták 

meg a napvilágot. 

A félelmetes zugás, a rejtélyes bugás után 

mély csönd fekszi meg az erdőt. És ebben a csönd- 

ben meg-megmozdul egy-egy fa a rajta fekvő sulyos 

teher alatt; s nekünk, ugylátszik, mintha ezek ilyen- 

kor suttogva panaszkodnának egymásnak . 

De nagyszerü azért az erdő ebben a riasztó, 

félelmet és fájdalmat keltő komorságban is. Vissza- 

taszit, de magához is vonz mindannyiszor a nagy 

fönségével. 

mMás alakot, más képet varázsolt a hó mindenre. 

Mintegy varázsütésre átváltozott itt minden. A fa és 

a bokor s a gaz és a kóró mindmegannyian uj koro- 

nát kaptak egyszerre. A szerény zöld korona fölé: 

fehéret, fénylőt, csillogót. Csupa szikra, kápráztató 

gyöngy és vakitó drágakő itt minden, amint most 

csókot vált vele a kisütött nap arany sugára. A fák 

összehajlanak, a bokrok egybeiolynak a hóerdő nehéz 

terhe alatt. Nincs ut, nincs ösvény semerre. Egyetlen 

kusza homolylyá vált minden, ami az imént még éle- 

sen határolt külön részekből állott. Ahol egészen ott- 

hon valánk, nem ismerünk rá most már semmire. 

Ismeretlen tündérvilágban járunk, amelynek csodás 

utvesztőin eltévedünk. 

De hasztalanul látszik előttünk az erdő élettelen- 

nek, kihaltnak : maga az a lábnyi vastag hólepel árulja 

el nekünk az erdőben rejtőzködő sokféle életet; most 

még inkább, mint a téli hóesések idején. Az 

kevés vad, mely a hótalan területen föl se támik, 

mintha megszázszorosodott volna, annyi csapája ván 

a hóban mindenfelé, ha bejárjuk az erdőnket. : 

Itt egy szarvascsapat szátitotta föl csülkeivel a 
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Gleditsehia, Maclura, 

továbbá tülevelüek, mint a fenyők, vörösboróka, tiszafa 

és életták kiváló szépek. 

A faültetvények létesitése. 

Ez a legfontosabb rész, mert a gondos ültet- 
vényezéstől tügg az egész siker; ne sajnáljunk ezen 
munkánál semmi fáradságot és figyelink a követ- 
kezőkre: 

1. Az ültetvényezendő anyagot: fákat, cserjéket, 
csemetéket jól ki kell válogatni, ezeknek jól iskolázott, 
egészséges, erős láknak kell lenni megfelelő gyökér- 
zettel. Gyengébb anyag értéktelen, a legcsekélyebb 
árat sem éri meg és ilyentől óvakodjunk 

2. A fák elhelyezése legyen a szemnek kellemes 
és a körülfekvő tárgyakkal arányos. Magas fák ala- 
csony környezetbe és alacsony ták magasabb környe- 
zetbe való elültetése kerülendő. 

3. Az ültetés előtt a talaj jól előkészitendő; 
ássunk nagy fagödröket és a felső jó földet tartsuk 
meg, mig az alsó rossz földréteg eltávolitandó, hogy 
a gödör csak jó földdel legyen feltöltve. Minél kemé- 
nyebb és rosszabb a talaj, annál nagyobb gödröket 
kell ásni: ezen esetben 11/, méter széles és 70 elm mély 
gödör szükséges; jó talajban elegendő 1 méter széles 
és 00 m mély gödör is. Ha trágya is lesz hasz- 
nálva, ugy ennek öregnek, rothadtnak kell lenni és a 
gödör alján és oldalt, nem közvetlenül a fa alatt 
ásandó el. Minél korábban lesznek a gödrök ásva, 
annál jobb; a tavaszi ültetvényezésekhez a gödrök 
már őszszel vagy télen ásandók. A felső földnek min- 
dig lejebb, az alsónak pedig felülre kell kerülni. 

4. Nedves helyeken és rossz, áthatlan, sziklás 
talajnál, az ültetvényezés dombocskákon végzendő, 
Ezen dombocskákon való ültetvényezés, különösen és 
álhatlan talajoknál igen jó; a gödör bőségesen meg 

galagonya, füz és bokorbükk, lesz tőltve földdel ugy, hogy a főld még 20-30 
magasabb legyen és csak erre lesz a fa állitva és aztán 
földdel feltöltve, ugy hogy egy 60-80 , magas domb 
keletkezik, a domb hajlásai legyenek ferdék 

5. Az elültetett fáknak sohasem szabad az ültet- 
vényezés után magasabb és csak legfeljebb 3 em-el 
mélyebben állani, mint azelőtt a faiskolában állottak. 
Igy tehát az ültetés alkalmával körülbelül 15 Sm-el kell 
a fákat magasabban állitani a körülfekvő talajnál, mert 
a föld még süpped és csak 2 év mulva lesz ismét 
egyenlő a területtel. - Az ültetvényezésnél a gyöke- 
rek és galyak éles késsel visszavágandók. A megsértett 
gyökerek és ágak egészen levágandók! A hosszu 
gyökereket 30—40 em-nyire vágjuk vissza. Az ültetésnél 
a gyökerek kézzel sugár alakban helyezendők és 
közéjük kézzel szoritsuk a földet; a gyökereknél min- 
dig friss és jó földet kell használni; igen hasznos ha 
a föld közé éles homok van keverve - A földet 
keménynyé taposni és meglocsolni mindig szükséges, 
különösen a tavaszi ültetvényezéseknél. Minden 
fának adjunk cölöpöket; ezeket azonban az ültetés 
előtt verjük a földbe. A tacölöpöknek sohasem sza- 
bad a koronába nyulni, mért akkor akadályozzák a 
korona minden iránybani fejlódését és megsértik az 
ágakat. Az ujonnan ültetett tákat lazán kell a cölö- 
pökhöz kötni, hogy leülepedhessenek. A fa alatti terü- 
letnek, rövid trágya, pelyva, turta, türészpor és hason- 
lókkal való fedése igen jó, mert a talajtedvességet 

Felk 

fentartja és elősegíti a gyökerezést. 

6. A legjobb és legalkalmasabb ttelvényezési 
ha későn, midőn idő a késő ősz és a korai tavasz; 

már a rügyezés megindult, vagyunk kénytelenek ültetni, 
akkor a fák busásan locsolandók az ültetés után is 
fedjük be a fa alatti területet rövid trágyával ; ez eset- 
ben az első hat héten át hetenként kétszer kell jól 
locsolni. 

havat. Nem láttuk sehol, de azért nemcsak azt állapit. 
hatjuk meg a csapáikból, hogy hány darab jár ebben 
a csapatban, hanem még azt is mondhatjuk, hogy 
melyiknek milyen a neme, milyen a kora. Tudjuk, 

hogy ez az együttartó sutáknak egy társasága, amely- 
nek a védelme alatt ott vannak még az egy-kétéves 
bikaborjuk is. Másutt látjuk a most még szintén csa- 
patosan járó büszke agancsároknak a bélyegeit. És 
ezekből szinte csalhatatlanul meghatározhatjuk azt is, 
hogy melyiknek hányágu a koronája ? 

: Majd őzeknek, az erdőnk e legbecsesebb lakói- 
nak a nyomdokait látjuk magunk előtt Ezek s össze- 
barangolták egy éjen át az egész erdőt és valóságos 
mozaikot rajzoltak a nagy hómezőre. Egy erős bak 
is van közöttük. amelynek a kedvéért érd mnes ezeket 
a nyomokat addig követnem, ahol ez a csapat a nap- 
pali álmát aluszsza A puha hóban meszenül meg- 

érettek : a keresztes agancsai is. 

küzelithetem a fekvő őhelyüket s könnyen kiválasztha- és már a 
tom közülök a bakot, amelynek most már lelfese e 

Tengersok a nyulcsapás, 

látok a hóban pontozva. A koma. rajzolta ide eze- 
ket az ő pontosan egymásra kerülő lépéseivel. De 
nini: 

látom a nyomokat; világos jele ez annak, 

az orrába lakoma kinálkozott ott jobbról a bokrok 
között. Nem látta még, de már tudta, hogy azon a 
helyen nyulpecsenye várja. Ezt biztositania kellett S 
a hó, oly hiven, mint a tükör, mutatja, hogy a róka 
terve sikerült s s hogy hogyan sikerült. 
elkerült a szél alá, lopva, kuporodva, csuszva 
megközelítefte az áldozatá egy köké 

gyámol al m, 

mintha csak ezernyi 
volna a számuk. Ehelyütt valóságos mértani vonalat 

megszakad a hosszu egyenes s egymás mellett 
hogy tt 

megállt a ravasz, figyelt és szimatolt. Ok nélkül nem 
tette. Az oldaltól került szellő ingerlő szimatot hajtott 



szép fekete szemeivel. 
haláltusában vonaglik előttem szegény pára. 

ERDÉSZETI UJSÁG. 

A fák ápolása. 

Minden fának gondos ápolásra van szüksége, 

hogy jól fejlődjön 

1.Az ültetvényezés első évében és lehetőleg 

később is, szárazság idején a fákat öntözni kell. Az 

öntözést ritkán szokták jól teljesiteni; a legkevesebb 

viz, mennyi egy fának szükséges, egy kanna, de jobb 

2 kanna viz. 

2. A gyümölcsták koronáját metszés által kell a 

belső ágaktól megszabaditani és tisztán, világosan tar- 

tani, miáltal a kivánt alakjukat is el lehet érni és őket 

ezen alakban megtartani. Arnyék- és sorták termé- 

szetes fejlődésükben hagyandók. 

3. A legnagyobb befolyást gyakorolja a fákra az 

alattuk levő talaj lazítása, mert ez a növés előmozdi- 

tásának fontos tényezője. A talajlazitás ugy történik, 

hogy a törzs körül a földet mélyen felássuk, ami leg- 

inkább őszszel, november és december hónapokban 

történjék és emellett minden második évben ássunk el 

trágyát is, hogy a tának friss tápanyagot nyujtsunk. A 

fa alatti területet a fünek sohasem szabad ellepni. 

4. Utakon, tereken és forgalmasabb helyeken a 

fatörzseket alkalmas eszközökkel, mint füz vagy sod- 

ronyfonatokkal vagy fából, nádból, tövisekből stb. 

készitett keritésekkel kell megkárositások ellen meg- 

védeni. 

Kivánatos, hogy minél több fák ültettessenek, ami 

nagy hasznára és javára lenne az emberiségnek és az 

egész országnak. 

Szervezkedjünk! 

sz elmult hét ismét hozott egy pár hivet tábo- 

runkba s bár a kibocsátott felhivás eddigi 

kozásunkat, reméljük, hogy az eddigi hiányt a még 

ezután jövő számos jelentkezés ki fogja elégiteni. 

Örvendetes jelenségnek mondhatjuk, hogy nagy 

része az olyan jelentkezőknek, kik eddig lapunknak 

nem voltak pártolói, kilátásba helyezték, hogy a jövő- 

ben belépnek az előtizetők sorába s igy módot nyuj- 

tanak arra, hogy az erdészeti és vadászati altiszti 

személyzet érdekeit az annál jobban szolgálhassa. 

Ujabban több helyről kértek tőlünk belépési nyi- 

latkozatot, még olyanok is, akiknek ilyet már kezdet- 

ben küldtünk s igy nyilvánvaló, hogy a küldöttek egy 

része a postán is elkallódott. Felkérjük mindazokat, 

kik a nyilatkozatot még nem kapták meg és annak 

birtokába jutni óhajtanak, hogy ezt velünk levelező- 

lapon tudatni sziveskedjenek. 

Az ujabban jelentkezők az alábbiak: 

78. Dobál Ferenc, Urvölgy 

70. Horváth István, Alsótörök 

80. Skultéty Józsetf, Óhegy 

81. Lehocky Jenő, Kánalja 

82. Garcsik Rahur, Óhegy 

83. Sperka Józset, Dóval-Misód 

84. Paulovics Mihály, Bulló 

85. Krasznec Iván, Luzsna 

86. RaJcsányi Ferenc, Koritnica-türdő 

87. Babják Vendel, Stubnyó 

88. Fielk Sámuel, Nagytalmács 

89. Viertl Jenő, Csicsó 

posott, vérrel pirosra festett hó és a szerteszét heverő 

gyapjupamatok világosan tárják elénk az itt lefolyt 

szörnyü tragédiát . 

Azután a nyest páros lábnyomait látom, amint 

az ő hatalmas ugrásaival iparkodott meleg otthonába. 

Ennek még most is megvan az ő drága télibundája; 

követem hát a nyomait, ha csak azért is, hogy a ta- 

nyáját kipuhatoljam. Egy sok százados tölgyfánál 

elvesznek a nyomok. Bizonyos, hogy itt lakik, ennek 

a fának az odvában. És csakugyan : egy két kopogás 

a puskaagygyal az odvas fa derekára s már szökik is 

ki a nyest az ágak között nyiló lyukon, töl a fa tete- 

jébe ahonnan — mintha ott már semmi veszély se 

fenyegetné -szite gunyosan nézeget le Teám az ő 

Csak egy pillanat még s már 

És összejárva az egész erdőmet, szinte sirni 

szeretnék, amikor látom, hogy ez a tavaszi tél mennyi 

sztitást tett mindenben. 

A már lombosodó ták, nem bírva a hó terhét, i Jó lesza 

itt az ágaikat, ott a koronáikat vesztették el; a ked- 

ves, szép virágok s a már fejlődő zsenge gyümölcsök 

a hóban, tfagyban mind elpusztultak, a madaraknak 

megfagytak tojásaik és akárhány fészekben még mez- 

telen fiaik is. Hasztalan melegitették a gondos szülők, 

ketten is, azt a fészket felülről, az irgalmatlan hideg 

betört abba alulról, oldalról és megölte az apró fió- 

kokat az anyjuk pihés teste alatt. . 

Nincs is most madárdal az erdőn. Nem énekel, 

hanem sír, szomorkodik itt most minden madár. 

Mintha ki volna halva, olyan szomoru most az 

erdő. 

Adomák. 

Becsapás. 

Pistike, mondok valamit. 
Mit mondsz Ilon? 

régy ugy, mintha rám akarnál ütni. Én sirva 

fakadok, mamuka süteményt ad és aztán osztozunk. 



54 ERDÉSZETI Ujsaa 
— 

90. Kovács István, Branyicska 

91. Szarvas János, Branyicska 
92. Járos Ernő, Kaphegy 

93. Traub Károly, Herman-major 
94. Sütő Lajos, x x 

95. Járos Károly, Kaphegy 
96. Trobert Ferenc, Urkut 

97. Fortenbacher Károly, Urkut 
98. Garay István, Leánykut 

99. Rohonczy Dezső, Kiskóh 

100. Matyóka Tivadar, Petróc 

101. Orend János, Alsóárpás 
102. Erdősi József, Edelény 

103. Takács András, Sápi-puszta 

S
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A vadorzók ellen. Lapunk mult számaksan erre 
vonatkozólag jelzett belügyministeri rendeletre a Buda- 
pesti Hirlap«-hoz az alábbi megjegyzések érkeztek: E 
cimen megjelent közleményünkre a következő soro- 
kat kaptuk: Tagadhatatlan, hogy a vadorzók sok kárt 
tesznek, de hogy a puskapor árának fölemelésével 
rettentsük el őket, célravezetőnek nem tartom. Hanem 
javaslom, hogy a puskapor árusítása joghoz legyen 
kötve, mint például a trafik. Csak az kapjon puska- 
port nevének bejegyzése mellett, akinek vadászkártyája 
van; vadászkártya pedig csak annak adassék ki, aki 
valamely területnek a bérlője, vagy valamely vadász- 
társaságnak tagja. Ezt a vadászkártya váltáskor a szol- 
gabiró, vagy a polgármester előtt igazolnia kell. Ilyen- 
formán orvvadász nem igen lesz. 

A vadorzók ellen. Egy főerdésztől kapjuk a 
következő sorokat: Olyan ember irja e sorokat, aki 
nap-napután halálraszánva indul ki otthonából a vad- 
orzók istentelen gonoszsága, hihetetlen vakmerősége 
miatt. Valóságos guny nekem azt hallani becses lap- 
jukból, hogy a belügyminiszter ur nagy örömöt szer- 
zett a vadászoknak és erdészeknek, mert a vadorzók 
ellen ismét egy ujabb rendeletet adott ki! Ó, kérem, 
hagyjanak föl ezzel az irott malaszttal, dobják a tüzre 
mind s adjanak helyette egy szemernyi realitást ! Mit 
érnek a rendeletek azok szerkesztésében, akiknek fo- 
galmuk sincs a való állapotokról. Bár akadna valaki 
jótevőnk nékünk szegény erdészeknek, aki megsugná 

a minmiszter urnak, hogy akkor fogjuk őt áldani, ami- 
kor a puskapor árát fölemeli kilogramonkint legalább 
8-10 koronára, hogy minden naplopó ne juthasson 
oly könnyen hozzá. Ha már semmiképp sem akarják 
megadni nekünk e fegyveres rablókkal szemben azt a 
szabadságot, amit birnak a csendőrök, legalább nehe- 
zitsék meg a munkakerülők erkölcsrontó, léha élet- 

módját. Hát miféle sors, miféle igazság az, hogy egy 
diplomás erdőtiszt, ambiciótól sarkalva megy köteles- 
Sége után s egy forgalmas helyen: közlekedési ut mel- 

lett fekvő faraktárában három fegyveres vadorzó, a 

vidék elaljasult, munkakerülő, teljesen vagyontalan 

szemétje, mellének szegezett fegyverekkel állja utját s 

halálos tenyegetéssel, ha fegyveréhez merne nyulni, 

hátrafelé lépkedve, távoznak a negyedik után, ki hátán 
cipeli a vérétől párolgó szegény őzet! Ez megtörtént 
velem s rá harmadnap az egyik erdősömet vadorzók- 
tól félholtra lődözve szállitattam kórházba. Ezek ellen 
csak az segit, ha a fölesketett erdészeti személyzet 
csendőrségi szabályzatot kap s ha a puskapor ára oly 

nagy lesz, hogy ahhoz mindenki ne juthasson hozzá 
s akkor is csak a vadászjegy - vagy a szolgálati 

eskü-bizonyitvány előmutatása mellett. Ezt adja meg 

nekünk a belügyminiszter ur, akkor azután valóban 
örülni fog minden erdész, minden nemes vadász ! 

Vajha a sajtó venné mostoha ügyünket hathatós párt- 

fogásába, mert elébb ugy sem érünk sikert és csak 

hull napról-napra seregünk legjava s velök hullanak 
porba a nemzetgazdaság ama milliói, melyeket a vadá- : 
szat fölvirágzása rejt jövőjében. 

Farkaskaland. Kellemetlen kalandja volt a mi- 
nap, mint lapunknak Miskolcról irják, Bottlik Józset dr. 
mező-csáthi főszolgabirónak. Az emődi állomásról ko- 

csin hazafelé tartott, amikor az állomástól alig két 

kilométernyire négy hatalmas farkas támadt rás A főő 
szolgabiró azonban nem ijedt meg, fegyvert togott s 
az ordasokból kettőt lelőtt, mig a másik kettő elmene- 
kült. Borsodmegyében különben a mezőkeresztesi 
szőlők között annyira elszaporodtak e veszedelimes 

bestiák, hogy e napokban hajtóvadászatot fognak ten- 
dezni kiirtásukra. 

inernos tumivajok E 

Hasznos enívalk 

: Fák magasságanak mérése. Legegyszerübben 

ezt oly módon tehetjük, hogy veszünk egy tetszés 

szerinti hosszuságu botot és ezt beszurjuk a földbe.,., 

azután köréje rajzolunk egy kört olyan hosszu sugár- 

ral, mint a milyen magas a botnak földből kiálló része. 
Ezután egyéb nincs hátra, mint azt megfigyelni, hogy 
mikor éri el a bot árnyéka a kör szélét. Miután a kör 

sugara ugyanakkora, mint a bot maga: ennélfogva a 

bot árnyéka is abban a pillanatban, mikor a kör szélét 
érinti, ugyanakkora, mint maga a bot. A megmérendő 
fa árnyéka természetszerüleg szintén egyenlő nagy lesz 

a fa magasságával. A taárnyék hosszát a mondott dő- 

ben megmérve, kapni fogjuk a fa magasságát. 

Méhek kiröpülése. A méh rendkivüli tiszta- 
ságánál fogva a kaptárba brüleket le nem rakja. Ezt 
csak a végső esetben akkor teszi meg, ha sok pbélsár 
halmozódik fel beleiben és többszöri háborgatás által 
mintegy kényszeritve lesz annak letételére. Hogy ez 
mennyire hátrányos, mutatja azon körülmény, hogy a 
fölhalmozódott piszok egy járványos betegséget, a 
hast terjeszti el közöttük, aminek azután áldozata el 
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az egész méhcsalád. Ha a kaptár körül télen csönd 

van és fokozott takarmány (méz) felvétel elő nem áll, 

mi miatt belükben az ürülék nagyon felhalmozódnék, 

a méh ürülékét visszatarthatja a melegebb februári 

napokig. E hóban a -6 fokos száraz meleg napot 

használjunk föl a méhek pillanatnyi kiröpülésére; de 

a méhes körüli területet előzetesen hótól, viztől tisz- 

titsuk meg. A tisztuló kiröpülés alkalmával a felgyü- 

lemlett bélsárt letehetik a méhek s visszarepülve a 

kaptárba, a későbbi jobb időt nyugodtabban bevár- 

hatják. Napos, de hideg időben a méheket ne enged- 

jük ki, mert kiröpülve megdermednek, elhullanak. 

ÜLÖNFÉLÉK. Kötemrmel 
Kővé vált erdők. Mint Newyorkból irják, az 

amerikai kormány elhatározta, hogy a nagyhir
ü arizonai 

kővé vált erdőket törvény oltalma alá helyezi. Ezek a 

kőerdők a nagy amerikai természeti csodák legérde- 

kesebbjei közé tartoznak. Megkövesült fa magában 

véve nem éppen nagy ritkaság: mindenütt láth atni 

ilyen maradványokat és különösen Kairó környékén 

találtak szép példányokat, valamint az ujabb tunisz 

és algiri ásatásoknál is. De az arizonai sivatag erdejéne
k 

nagyszerüségével nem vetekedhetik más a világon. 

Itt egy egész hatalmas kővé vált erdőség tölti ki a 

több mértöld hosszu, kilométernyi széles és 15-20 

méter mély völgyet. Az egész vidék kopár és puszta
, 

a völgy oldalain is csak igen gyér és satnya növény- 

zet tengődik. A kővévált fatörzsek közül sokat szét- 

hasitott már az idő és félmétertől egész hét méteres 

darabokban hevernek körül, mig a legérdekesebb
 pél- 

dányok óriás magasságig épségben nyulnak föl. Nem 

egy hetven méter magas és másfél méter átmérőjü. 

Az egyiket a kövesült hidnak nevezik, mert rengeteg 

mélység fölött nyulik át a hatalmas törzs, két végével
 

a két partra támaszkodva. A törzsek kövesedése oly 

tökéletesen ment végbe, hogy a belsejük valósággal 

chalcedonná és acháttá vált. Igy természetesen az érté- 

kük is tetemes és alapos oka volt rá az Egyesült-Álla- 

moknak, hogy az ipari kihasználás ellen megvédje őket. 

Egyébként az amerikai tudósok ezt a magyará- 

zatát adják a fák megkövesülésének: A növények a 

komzerák családjába tartoznak és a földről már régen 

eltüntek. Ebben az igen régi korban az arizonai tá- 

jékra, földsülyedés révén, behatolt az Oceán vizé és 

elboritotta a növényeket. Ezek közül a gyöngébbeket 

elragadta az Oceán árja, az erősebbek azonban helyt 

álltak és a körülöttük zajgó só és homok lassankint 

vastag, erős réteggel vonta be őket Évezredek multán 

a talaj ismét emelkedett és a viz letolyott róla. Ekkor 

azután a természet folytatta müködését. A forróság , 

fagy, esőzés és áradások hatása alatt lassankint lere- 

pedezett a fatörzset körülvevő réteg és az évezredes 

páncél mögött előtünt a fa eredeti alakja. 

CEDEDEDEDEDE 

HlR EK. 

k 
Az előfizetés lejáratára emlékeztetjük mai 

és a következő számunk cimszalagján mind- 

azokat a tisztelt olvasóinkat, kik előfizetésük 

rendezését az illető lap szétküldése napjáig 

nem rendezték s kérjük őket, hogy ezt mielőbb 

megtenni sziveskedjenek. 

A kártevő hörcsög. A ruttkai vonalon a táv- 

iródrótok egy részét nemrég töldalatti kábelekben 

helyezték el. A kábelek azonhan már rövid idő mulva 

felmondották a szolgálatot. Kutatták, keresték, hol lehet 

a baj. A monometer azt mutatta, hogy Hatvan felé 

kell keresgélni. Leástak a földbe, mindentelé kotorász- 

tak, végre kiderült, hogy a négy milliméter vastag 

kábelcsövet egy hörcsög, melynek a kábel mellett volt 

a földalatti lakása, körülrágta. Ennek következtében 

pedig a villamos áram a földbe szaladt. A hörcsögöt 

kitömték és a körülrágott kábelcsővel a pósta és táviró 

elnökigazgatójához került. 

Téli köszönés. A csehországi Chrudin város 

tanácsa hirdetményt bocsátott ki, amelyben felhivja az 

összes felnőtt embereket, hogy a hideg időjárás alatt 

azaz novembertől április végéig a szokásos kalap- 

eemelés helyett csupán meghajlással vagy katonás 

tisztelgéssel köszöntsék egymást. Az egészségi tekin- 

tetekkel megokolt könnyités fejében minden ember 

egy koronát tartozik fizetni a felállitandó városi árva- 

ház alapjára. 

Duhaj legények. Gyöngyösről jelentik: No- 

vembertől fogva a város területén a csendőrség tartja 

fenn a rendet, mely szigoruan őrködik, hogy a szo- 

kásos duhajkodást megakadályozza. Ezzel a gyöngyösi 

kapáslegények sehogy sincsenek megelégedve, ezért 

néhányan összebeszéltek, hogy a csendőröket meg- 

támadják, azonban e megállapodásuk tudomására jutott 

a csendőrségnek és sikerült azoknak a legényeknek 

a névsorát megkeriteni, akik a csendőrség megtáma- 

dásában részt akartak venni. Már eddig is néhányat 

elfogtak és a többieknek eltogatása is küszöbön áll. 

Ártatlanul kivégzett emberek. Pétervárról 

táviratozzák: Odesszában a katonai biróság február 

elsején halálra itélt három embert, a Tréger-testvéreket 

és Órenbach Simont, mert állitólag anarkista üzelmek- 

ben vettek részt. Mind a hármójukat az itélet kihirde- 

tése után azonnal főlakasztották. Utólag kiderült, hogy 

mind a hárman teljesen ártatlanok voltak s hogy alap- 

talan följelentés áldozatai. A Tréger-fiuk anyja fájdal- 

mában megőrült. 

Egy telepesfalu, mint tolvajbanda. Kecske- 

méti tudósítónk irja: A város mellett lévő Hetény- 

egyháza telepesfalu lakosait följelentették a kecskemét, 
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rendőrségen, hogy a közeli Nyiri-erdőből a város 
tulajdonát tevő rengeteg mennyiségü kivágott fát ellop- 

kodták. A rendőrség azonnal nyomozást inditott és 

meglepő fölfedezésre jutott: harmincöt házat talált 
(nem sokkal több az egész talu), ahol keritések, ól, 

mind a Nyiri-erdő fájából épült. Az udvarokban ha- 

lommal volt a lopott szőlőkaró. Volt olyan ház, ahol 

a disznóólat a lopott fával fütötték! Számos helyről 
6- T szánkó tarakományt vitt el a rendőrség Több 
udvarban a hórakás alá rejtették el az értékes és épi- 
tésre szükséges szálfát. A legtöbb lopott tát már be- 

épitették gerendának és oszlopnak. Védekezésül azt 
mondják, hogy a fa közvagyon, ők közpolgárok és 
nekik ahhoz jussuk van.« A város kára sok ezer ko- 
rona; meg sem becsülhető, mert ez a manipuláció 
évek óta tart. 

A korcsmázás vége. Körmendről táviratozzák : 
Birószéken Vrecsics Mátyás öcscsével, Istvánnal mula- 
tott a korcsmában. Utóbbi ott maradt, majd feldü- 
hődve azon, hogy bátyja magára hagyta, hazasietett. 
Az udvaron karóval ugy fejbe ütötte bátyját, hogy az 
rögtön meghalt. A csendőrök a gyilkost letartóztatták. 

Szerkesztői üzenetek. 

Misuta Ferenc urnak, Koncanica. Göczi János urnak, 
Nagycsány. Levelezőlapon értesitettük. Balogh Imre urnak, 
Lokk. A nyilatkozatot még egyszer postára tettük. A magán 
uradalmiak dolgával nagyon szivesen fogialkoznánk nagyobb 
mértékben, de sajnos, ezek maguk nem igen látszanak érdekeik- 
kel törödni, mert sem lapunkat nem pártoljuk, sem pedig a 
szolgálatukra vonatkozó adatokkal nem szolgálnak. Dobál 
Ferenc urnak, Urvölgy. Köszönet a buzgólkodásért. Az ille- 
tőknek megküldtük mutatványul mai számunkat. 

A kiadó hivatal postája. 

Peolják Antal urnak, Bártfatürdő. A tévedés onnan eredt, 
hogy előfizetése megujitásánál átvezettük a folyó évi nyilván- 
tartásba, de elfelejtettük a mult éviben törölni. Ezért kapta a 
lapot duplán. Kis Mihály urnak, Beszterce. Az elmaradt 5. 
számot elküldtük. Nem lenne szives velünk közölni, hogy Németh 
Sámuel kartársuk hová költözött? Lenkay Józset urnak, Nyögér. 
A a koronát köszönettel vettük. Lichner Pál urnak, Cajla. A 
lapot az év elejétől küldtük meg. Harangozó Emil urnak, * 

Ny, Bajna. 4 korona beérkezett. Plakinger Pál urnak, Felső- 
szinevér. Köszönet a szives értesitésért. Falda Antal urnak, 

1109 éves, egészséges, másféléves erdészeti és vadászati 

Ótura. Junius végeig. Máthé Mózes urnak, Bányabükk. Az 
Évkönyv I. évfolyamát mindkét cimre küldjük Fehér István 
urnak, Frigyesialva. Március végeig van előfizetve. Lázár Vince 
urnak, Bottej. Talán lehetne arról tenni, hogy a jegyző rendesen 
kézbesitse a lapot. Sajnálnók, ha e miatt pártolna el tőlünk. 
Máyer Ferenc urnak, Zajk. A beküldött 4 koronával julius 
végeig van előtizetve. Obuch Mihály urnak, Cseklész. Az Év- 
könyv I. évfolyama megy. 

Erdőgyakorn ok 

gyakorlattal, jó duvadirtó, beszél magyarul és németül, 
Felsőmagyarországon, Erdélyben vagy Slavoniában 
egy erdőházban ellátást keres. Ellátás és gondozásért 
járó fizetés megjegyzés szerint. 

Szives ajánlatok Ellátáse cimen az Erdészeti 
Ujság szerkesztőségéhez küldendők. 3 

áÁllást keres 13 
32 éves, nős, szakvizsgázott erdőőr, ki a m. kir. csendőr- 
ségnél 3 évig szolgált, jó lövő. az erdőgondozásban, 
a vadtenyésztés körüli teendőkben, valamint a duvadak 
pusztitásában jártassággal bir. Nyelvismerete magyar 
és tót, kissé németül is ért. Állását folyó évi ápritis 
hó 24-én foglalhatná el. Cime megtudható az Erdé- 
szeti Ujság szerkesztőségénél Szászsebesen. 

Allást keres 
38 éves, nős, szakvizsgázott erdőőr, kinek az erdészet 
terén minden tekintetben kitünő jártassága van s több 
éven át nagyobb uradalmaknál volt alkalmazva. Vadá- 
szatban, valamint vadászebek idomitásában szintén 
kiválló jártassággal bir. Három nyelven folyékonyan 
beszél. Utóbbi idöben mint önálló erdő- és mező- 
gazdaság kezelő erdőirtással, a fának feldolgozásával 
és eladásával is meg volt bizva miről jó bizonyitványa 
van. Próbaidőre is elmegy. Gyermekei nincsenek. 
Szives megkereséseket alábbi cimen kér: 

Polcz Józset 
2 Bizovác (Slavónia) 

1=5 VADOŐR:e 
cimű Hőnig-féle tankönyvet bármely mennyiség- 

ben megvesz lapunk szerkesztősége. 

Nyomatott Stegmann János könyvnyomdájában Szászsebesen 

MUHLE VILMOS 
cs. és kir. udvari szállitó 

A egjobb magvak kerti és mezei vetemén 
(Mühle magvai jóságban elérhetők, de ebben felülmulhatatlanok.) 

yezésre 

A legnemesebb gyümölcs-, disz- és sorrák 
: (Mühle fái többször átültettek, jól iskolázottak, mindenütt jól és biztosan gyarapodna .) 

A legszebb fenyőfélék, diszcserjék, rózsák stb 
: (Mühle tülevelüi mind télállók, disz- és kuszócserjéi, valamini rózsái a létező legszebb virágnak.) 

TIEM E S VÁR 
Mag.-, Növény., Rózsa- és Fa-Nagy- 

tenyészetek. 
(Müvelési terület 94 hold.) 

— VILÁGKIVITEL! 

Postacsomagok magvakkal 5 koronán felüli értékben bárhova bérmentve küldetnek. 
Minhle kertészeti kézikönyvei dilettánsok számára a legjobbak, megrendelésekhez ingyem csatolnak 

: Dusan illusztrált főárjegyzék — páratlan a maga nemében - kivánságra 
bárkinek in és bérmentve megküldeti 



szak- és társadalmi lap az erdészeti személyzet részére. 

Előfizetési árak: aaaae Hirdetési dijak: 

Egész évre. 8 kor. e lnnik mi n ; ábos s ak 

: Fél évre 4 Mugielenik minüen osütörtőköl.re hasábos garmond sor vagy annak 
Negyed évre . helye 20 fil. Ajánlkozásoknál, eladás vételné 

- 32 a Felelős szerkesztő és tulajdonos lapkiadó : minden szó után előre beküldendő 4 fill. 

PÉNZKÜLDEMÉNYEK: satái előfe bek a 
a oSzászsebesi ipar- és gazdasági hitelszövet- a PoDHRADSZKY EMIL. Nagyobb s többszörös hirdetményeknél mér - 

kezete cimére Szászsebesen küldendők. 
- sékelt dijak egyezség szerint. — 

XXI. évfolyam. Szászsebes, 1907. Február 14. 7. szám. 
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z 
s aranyból és ezüstből jó árban megvétetnek. Schmideg 

Alfréd, Budapest, I., Maros-utca 7. 

e elee e e d ed é 

lumn és Társa 

e d ded e 

Elsőrangu egyenruházati intézet : 

: BUDAPEST IV, Kossuth Lajos-utcza 1-16. sz. 

Mesteri szabásu, izlésteljes csinos 
kiállitásu 

erdészeti és erdő altiszti egyenruhák l 
nemkülőnben felszerelési cikkek szállitására. 

í 

Hivatalos uton részletfizetésre 

is eszközölhetők a megrendelések; az ily megrendeléseket, 
h osszas gyakorlatunk alatt — a 

betekinthető számos elismerő nyilatkozatok tanusága szerint, -
 mindenkor, az igen tisztelt 

megrendelők legteljesebb megelégedésére hoztuk kivitelbe. 
sz [ 

Polgári ruhák 
a legujabb francia- és angol-divat szerint, szinte utányos árban

 készittetnek. Vevőink kényel- 

mére bármely szakmánkba nem vágó cikket készséggel besze
rzünk és a vidéki megrende- 

lések kivitelére különösen kiváló gondot és figyelmet ford
itunk. 

Kivánatra ingyen és bérmentve küldjük meg árjegyzékünket
 és a hivatalos megrendelés- 

, hez szükséges részlettizetési megrendelési ivet. – Bármily esekély megrendelés s a lehető 

l legnagyobb figyelem és pontossággal lesz kiszolgálva. — 

: Kiváló tisztelettel: 

BLUM és TÁRSA 
: Szerb kir. udvari szállitók. 

Ő cs. és királyi Fensége József főherceg udvari szállitói. A nagyméltóságu földmivelésü
gyi Miniszterium hiva- 

talosan megbizott erdészeti egyenruha szállitói. Az „Országos Erdész
eti Egyesület" rendes tagjai. 

—
 

—
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Élő vad! 
Élő foglyokat, fácánokat, nyulakat, őzeket, 

szarvasokat. vad tengeri-nyulakat, baglyokat 

és minden más állatokat magas áron vásá- 

rol az, Előállat kiviteli vállalat és állat- 
nagykereskedő. 

felesketett cs. és kir. becsüs 

— Wien V., Zentagasse 48. szám. 
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Továbbá szállitok mindennemü élő-vadat és 
más első minőségü állatot. Minden vadász- 
nak és vadászat- kedvelőnek nélkülözhetetlen 

tanácsadóval ellátott 

. képes árj jegyzéket 
minden vadász es vadászat-kedvelő részére 
nélkülözhetlen tanácsadóval ingyen és bér- 

mentve küldök. 

Csoportos nyulfogáshoz saját hálóimat és 
foglyok s faácaánok szállitásához saját 
csomagolasi eszközeimet bérmentve kül- 

döm meg. 
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l Forradalom! 1 

mily helyzetben a 

szélytelenné lesz, akárcsak egy sétabot 

mas fegyverekben 2.8-3 kg-ig. 

Magyar árjegyzék ingyen és bérmentve. 

xzMMNMMMMBMNMMNMcS ttrtatetetegtatetrsattterog 

1 

Ogris M. Fegvergyára 
FERLACH (Karinthia) 

Aranyérem: remekelés 
Páris 1900. 

a fegyver technika terén. 

A kettős s hatásu önmüködő bizto- 

sitó és ellenbiztositó Tambour sza- 
badalom az összes rendszerü fegy- 
vereknél rögtöni lőkészenlétet és egy- 

szersmind absolut biztositást ad véletlen 

elsülés ellen. 

A töltött fegyver felhuzott ka- 

kassal beállitott rögtönzövel, bár- 

Tambour 
szabadalom által minden fegyver ve- 

Kérjen erről i ingyen prospektust! 

Különlegesség könnyü hár- t
t
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Magyar levelezési ! 

3 

80. 000 yürnölesta oltvany 

1 millió gyümölcsfa-alany. - 

1 millió élőkerités csemete. 

Sétaterfak . Diszcserjek . Rózsák 
Begyőgyümölesdek stbb 

EÉEurópai és amerikai sima és 

gyökeres szőlővesszők stb. 

aakAkAaaaaaaáaaaaaaa aááddááaaa 

H áB 

a1/2 maillió zojovitvany 

Árlegyzeke és müvelési utasitás ingyen 

alalaazakmekzeizakas 
Előnyös vadértékesités! 

nyul, fogoly és egyéb lött vad 
Vértékesitését minden mennyiség- 

ben elvállalom a legmagasabb 
álrak mellett 

Azonnali készpénz alszámolás! 
Ajánlatokkal kér: 

Fodor karely 
bizományos 

BUDAPEST, tközpend vsárosamok 

ggveSÖLT Hk és SzökotTvimoa SeM és TÁRSA és AMBROSI 

VV 

l 

Szarvas, dámvad, vadsertés, őz, 
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Kocsányos, kocsánytalan 

tölgymakkot. 
Bel- és külföldi 

fenyőmagvakat. 

Mindennemü 

iz sky u lombfamagvakat. 

K Ö RM END Miedennemü 

vas m gyümölcsmagvakat. 
Magpergető gyár. Tű és lomblevelü 

T facsemetéket. 
Mindennemü kiviteli telep, fajbur- 

gonya kisérleti telep élősövényeket, disz- 

fenyőket és cserjéket, 

ajánl gyümölcsvadoncokat 

Csakis elsőrendü: 6S fákat, disz és sor- 

kifogástalan és faj- fákat, fajburgonyát 

teta- stb. stb. 
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Egyenruhákat 
Egyenruházati cikkeket 

Polgári ruhákat 
Fehérnemüt 

Fegyvereket és töltényeket 
A legjutányosabb árak mellett leg- 

jobb minőségbenkészit 

BLUM SÁMNDOR 
udvari szállitója Ő Felsége a perzsa császár- 
nak, I. Péter szerb királynak és Wiladimirovits 

orosz császári nagyhercegnek. 

Budapesten 

WVáczi utcza 15. 
Erdőtiszteknek nemkülönben erdőaltisz- 

teknek előnyös részletfizetés kedvezmények. 
Nagyobb megrendelés esetén kivánatra, 

a méretek felvétele végett a cég egy szabászi 
saját költségén bárhova elküldi 

Arjegyzéket és mintákat ingyen küldök. 
Vidéki megrendelésekre kiváló gond lesz 

forditva. Legkisebb megrendelést is szivesen 
eszközlök. Meg nem felelő áru a cég költ- 
ségén visszaküldhető. 

Földi kutya 

Haering Ede 
természetrajzi tanszergyáros 

SZEGED 
Csemegi utca 5 és 7 szám. 

Elválalja mindentféle állat müűvészies 
kitömését felelösség mellett. 

Nagyobb vadászszobák berendezésére, 
tropheák, szönyegek és relietképek készitésére 
vállalkozik. Praeparálásra alkalmas vadat a 
legjobb áron megvesz, esetleg más praepa- 
rátummal becserél. Arjegyzéket kivánatra 
ingyen és bérmentve küld. 

Vadakat a következő árakon vásárol: 
Vadmaeska 4- 0 koronáig 
Borz 4 
Vidra H- 20, 
Róka .3-6 
Medve nagyság szerint. 
Mókus 1 kor. 
Mogyorós pele l 

ÖŐzbőr 

A 

.3–5 koronáig 

Vándor sólyon. 2 kor 
1-2 koronáig 3-10 koronáig 

Szarvas nagyság szerint. 

Vaddisznó suly szerint. 

Tuzok S I, 
Erdei szalonka 2-2:40 kor. 
Daru .6-12 koronáig 
Vadlud. 23 

Sas 
Keselyü 10-12 

dési Egyesület védnöksége alatt áll. 
Megrendeléseket elfogad a Szent- István Tár- 
sulat is, Budapest, VIII. Szentkirályi utca 28. 
Sürgönyeim: Haering, Szeged. 

amok ELSŐ, LESMAGYOBB ÉS LEGIOBB HIRMEV ÓRAÜZLETE 
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THECLSS OP 

SINTIC 

ÖRAK EKSZEREK e 
RÉSZLÉTFIZETÉSRE 

skénes árjegyzék bérmentve Javitások pontosan eszközöitetnek. 

Galamb 0:80-1 koronáig 

gyár a Délmagyarországi Közmüvelő- 


